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Annomayus. CraTbs nocsmena anaanusy meradopn! «JloHpon-mups B
cocTaBe JIOHJJOHCKOTO TEKCTa aHTJIUICKOM IMHTBOKYJIBTYPBI (T. €. 9MUYECKOTO
WJIM MHBAPUAHTHOTO TEKCTA JIJIsI TPYIIIBI TEKCTOB, TEMATHKA KOTOPHIX CBS3aHa C
OGpuTaHcKoii crosuieit). Takoll aHaIn3 MO3BOJIAET aKTYaIM3UPOBATh BasKHEl-
Tree M3MepeHne JTOHIOHCKOTO TEKCTa: eT0 0OBEKT SBJSIET COO0H BaKHEHTITYTO
COCTABJISTIONTYIO AHTITHHCKOCTH, KOHIIETITYATN3YSICh KaK MOJIETh OOTIIeaHT Iiii-
CKUX U OOIIEMHUPOBBIX MPOIECCOB, KAK aHAJIOTUs [MBUIU30BAHHOTO MUPA U
yHuBepcyma. Mertadopuyeckue peanusaiyyl JOHIOHCKOIO TEKCTa paccMmat-
PUBAIOTCS KaK Pe3yJIbTaT KOHIENTYAJIbHOTO ciusHust. [IpuBopumMoe B craThe
HCCTIEeIOBAHNE OCYIIECTBICHO HA CTBHIKE KOTHUTHBHOTO W CEMHOTHYECKOTO
TTOJIXO/IOB, B COOTBETCTBUU C YeM aHAJN3 COIMATHHO 3HAYMMBIX MEHTATHHBIX
CYTTHOCTEH OCYIIECTBISACTCS Yepe3 CeMaHTHUeCKOe MCCJIe0BaHUEe COOTBET-
CTBYIOIINX UM CBEPXTEKCTOB. VIHTerpanns KOTHUTUBHOTO M CEMIOTHYECKOTO
OCYIIECTBJISIETCST B PAMKaX KOHIIEHIUU <«eIUHOI» cemanTuku. CeMuoTuye-
CKUIT aHAJTM3 TEKCTA [P 3TOM 3aKJII0YAETCS] B BbISIBJICHUYU B HEM TIPOTIO3UIIUIA
Pa3JINYHOI CTETeH! OOIMIHOCTH, B BBIICJICHUH U KIACCU(UKAIINN TTPEANKATOB,
KOTOPBIMU TIEPCOHAKU U <«BEIU» HAEJSIOTCS B TEKCTE, U BO BKIIOYCHUU
WHIWBUIYAIbHBIX CYNTHOCTEN M3 TEKCTa B OOIIME Pa3psifibl, YTO BCKPHIBAET
KapTUHY IJIyOMHHOTO YCTPOMCTBA MUPa € MO3UIIHIA JaHHOTO TekcTa. Vcememo-
BaHNe ONUPAETCS HA TUTePATYPHBII KaHOH HOBOAHTJIMIICKOTO SA3bIKa, U B XOJIE
aHaJIM3a JIAHHOTO MaTepHhajia BbISIBJISIETCS CYIIECTBEHHAsI [IPEeMCTBEHHOCTD
MeTadop, UCHOMB30BABIINXCS TPEACTABUTEISIMU AHTJIMIICKOTO COITMyMa TIPU
CTPYKTYPUPOBAHUU JEHCTBUTEIBHOCTH, & TAKXKE SI3BIKOBBIX CPE/ICTB WX BBIPA-
KeHms1. B crarbe, TakuM 00pa3oM, TIOCTYIMPYETCST OTHOCUTENbHAST CTaOUITh-
HOCTb JIOHJOHCKOI'O TEKCTa KaK CBEPXTEKCTOBOTO OOPA30BAHUSL.
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Abstract. The article examines the metaphor London-as-the-World in
the structure of the London text of English linguistic culture (i.e., an emic
or invariant text for a group of texts related to the British capital). Such an
analysis makes it possible to update the most important dimension of the
London text: its objects turns out to be a key component of Englishness, being
conceptualized as a model of all-English and world processes, as an analogy
of the civilized world and the universe. The metaphorical realizations of the
London text are seen as the result of conceptual fusion. The research cited in the
article is carried out at the junction of the cognitive and semiotic approaches,
according to which socially significant mental entities are examined via a
semantic analysis of corresponding supertexts. The integration of the cogni-
tive and the semiotic is effected within the framework of unified semantics.
Thereby a semiotic analysis of text consists in singling out propositions of
diverse degrees of similarity in it, in the selection and classification of predi-
cates with which characters and “things” are endowed in the text, and in the
inclusion of individual entities from the text in the general categories, what
reveals the picture of the world deep structure from the standpoint of that text.
The article draws on the literary canon of New English, and a study into that
material educes a continuity in the metaphors and the means of their linguistic
expression that were used by the English-speaking community to structure the

ISSN 2686-7249 Bectnux PITY: Jlureparyposenenue. f3pikoznanue. Kyasrypomnorus. 2020. Ne 9



204 A.B. Cocuum, 10.B. banakuna

reality. The article thus postulates the relative stability of London text as a
supertextual entity.

Keywords: metaphor London-as-the-world, ontological metaphor, concep-
tual fusion, supertext, London text, English literary canon

For citation: Sosnin, A.V. and Balakina, Yu.V. (2020), “The Metaphor
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[TonsiTHE TOPOJCKOTO TEKCTA OTPAYKAET HEKJIACCUYECKUI TUII XY/10-
JKECTBEHHOTO MBIIIJIEHUS] U COBPEMEHHbIE AcTeTudeckue peasinu. B ju-
TePaTyPOBETIECKON TIEPCTIEKTUBE JIOHIOHCKUN TEKCT — 3TO KOMILIEKC
00pa3oB, MOTHUBOB, CIOKETOB, KOTOPBIH BOILIOIIAET MOJEJNb ObITHS
B OPUTAHCKON CTO/UIE Kak crelnpuieckoro heHoMeHa KyJIbTYpbI.
C JIMHIBUCTUYECKUX TTO3UIMI 3TO (DOPMaJIM30BaHHOE CEMAHTHUECKOEe
npejcTaBieHne 00beKTa PeaNbHOI AeiiCTBUTEIBHOCTH, KOTOPOE BKJIIO-
yaeT B ce0s1 He TOJIBKO €r0 OObEKTUBHO UCTUHHBIE IPU3HAKU; 9TO HOP-
MaTUBHAsI PEKOHCTPYKIU. ITO «ryobanbHas» Bepbaiusalys KOHIEITa
«JIoHIOH», ToJy4YaeMasi myTeM COJVKEHUsI TEKCTOB HCCIIELyeMOi
CMBICJIOBOI C(epPBI, T. €. TEKCTOB, B KOTOPBIX HAJTMYECTBYIOT BepOaI3a-
U1 JAHHOTO KOHIIEIITA; 3TO TEOPETUKO-MHOKECTBEHHASI CYyMMa IIPU3HA-
KOB, XapaKTePHBIX JJIsI TIPOU3BEICHNUI, KOTOPbIE COCTABJISIOT CyOCTpaT
JIOHOHCKOTO TeKCTa (SABJISIIOTCS €ro peajusalusiMu). ITUM 00yCI0B-
JINBAETCST TEOPETHKO-METO/IOJIOTUIECKOe OCHOBAHME HACTOSIIETO HUC-
CJIeJIOBAHMUS, B COOTBETCTBUHU C KOTOPBIM aHAJIN3 COIUATIBHO 3HAYMMbIX
MEHTAJIBHBIX CYITHOCTEN OCYIIECTBIISIETCS YEPE3 CEMAHTUYECKOE UCCIIe-
JIOBaHUE COOTBETCTBYIOIIMX MM TEKCTOB. JleHCTBUTEIBHO, TTOCKOIBKY
4eJI0BEUECKOE MBIIILJIEHIE UMEET IPEUMYIIIECTBEHHO 3HAKOBYIO TEKCTO-
BYIO ITPUPOAY, a TEKCT ABJIAECTCA KIIOYEBbIM CEMUOTUYECCKUM O6’b€KTOM,
IIPEACTABJIAETCA BOSMOKHDBIM OCYHIECTBUTD NUHTETPAIIMIO KOTHUTUBHOI'O
U CEMUOTHUYECKOTO TOJXOJ0B B UCCJEOBAHNN AHTIMICKOTO $I3bIKA, a
TaKKe MCII0JIb30BaTh B aHAJIM3€ MPEINM3NOHHbIE CEMaHTUYECKHUE TIPO-
ey pbl. BoisiBieHue o01ueceMunoTHYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEN (hyHKIU-
OHUPOBAHUS CBEPXTEKCTOB AHIJIMMCKON JIMHTBOKYJIBTYPBI IO3BOJISIET
110 aHaJIOTUKW UCCJIE€A0BATb ME€XaHM3Mbl KOTHUIIMU Y €€ HOCHUTEIeN U
CTPOUTH PENPE3eHTATUBHBIE MOJIETN MEHTAIBHBIX KATETOPUH, SBIISIO-
MIUXCST KYJIbTYPHO-3HAYNMBIMU JIJIsT AHTJIMIICKOTO COTIMYMA.

B uccienoBaHuy KyJbTYPHO-3HAUMMBIX KaTeropuii abCOMIOTHO
HEOOXOMMa YCTaHOBKA Ha JIMTEPATYPHBI TEKCT, HOCKOJIBKY 9TO 103~
BOJIAET BOCCTAHOBUTDL TPaJMIIMOHHDbIE CBA3W JIMHIBUCTHUKU C JIUTEpa-
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TYPOBE/IEHUEM W JIPYTUMU T'YMaHUTAPHBIMU JAUCIUATIMHAMA U, TAKIM
06pas3oMm, BOBJIeYb B OPOUTY aHAJIM3a MParMaTHYeCKUe YCTAHOBKH U aK-
CUOJIOTHYECKUE HOPMBI, & TAKXKe YUeCTb «BTOPUIHBIE> CEMUOTUIECKITE
CUCTEMbI HAPABHE C SI3BIKOM.

VceneroBaHue CBEPXTEKCTOB KyJIbTYPBI 11€71eCO00Pa3HO TPOBOIUTH
Ha Marepuajie TaKk Ha3blBAEMOTO JiuTepaTypHoro kanona [ Bloom 1994],
T. €. COBOKYITHOCTHU TIPOM3BE/ICHNI], M3yYaeMbIX B CPEIHEH W BBICIIEH
NIKOJIe B CTpPaHe HMCCIelyeMoro si3bika. VIMEHHO Ha OCHOBe JiuTepa-
TYPHOTO KaHOHa (hOPMUPYETCS 3HAUMUTETbHAS YacTh KOHIENTOCheph!
00pas3oBaHHBIX HOCUTEJIEH s13bIKa. PaccMarpuBast OpUTaHCKUIT BapUaHT
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA B CUHXPOHWH, MbI TOBOPUM O JINTEPATYPHOM Ka-
HOHE HOBOAHTJIMIICKOTO $13bIKA, T. €. O COBOKYITHOCTHU JINTEPATYPHBIX
IPOM3BENIEHNH, CO3/IaHHbIX Ha DputaHckux octpoBax Ha GoJsiee Win
MeHee CTaHIapTU3UPOBAHHOM A3bike ¢ XVI B. 10 HacTosllee BpeMsl.
[lepron mOCTATOYHO TMPOJOJIKUTENEH, OJHAKO HA €r0 TIPOTKEHUU
HaOJTI01aeTCst CYIeCTBEHHAs! IPEEMCTBEHHOCTD PU3HAKOB, MeTadop,
(bpeiiMOB U clieHapueB, UCTIOJIb30BABIIUXCS TPEICTABUTEISIMUA AHT I -
CKOTO COIMyMa MPHU CTPYKTYPUPOBAHUU JIEHCTBUTEIHHOCTH, & TaKKe
SIBBIKOBBIX CPEJICTB UX BBIPAKEHMUS.

JIOHIOH KaK caKpasbHBIN 00beKT, 001aJAI0NIIiIT aKCHOJOTTIEeCKOM
CBEPXIIEHHOCTBIO, HACTOSITEIbHO WMMILIUIMPYET CBOW COOCTBEHHBIE
OIMCAHMSI, 3a4aCTyI0 OTPaHUYMBAs ABTOPCKYIO cBoGomy BbiOOpa. To
JKe MeeM Ha YPOBHE BOCIIPHUSITHUS: B JIIOOOM MECTe TAaKOTO OPOMHOTO
1 MHOTOOOPA3HOTO MeraroJica, Kak JIOHI0H, OH OCTaeTcs y3HaBaeMbIM
110 KAKUM-TO HEBHU/IUMbIM BeXaM, U30TOINMYECKUM IIPU3HAKAM — OH BCE
PaBHO <«IPOUYUTHIBaeTCsi» Kak JIOHIOH Giarogapsi HEKOTOPOU CKBO3-
HOU ObITHIHON MeTadope. B aTOM cMbIcie MBI MOKEM TOBOPHUTH O
KPOCC-TEMIIOPAJTbHOCTU U KPOCC-3KAHPOBOCTH JIOHJIOHCKOTO TEKCTA, KO-
TOPBII COOTBETCTBEHHO PACCMATPUBAETCS MPEUMYIIECTBEHHO C TT03H-
11 CHHXPOHUU (T. €. B COBOKYITHOCTH TIPU3HAKOB, XapaKTEPHUIYIOTINX
€r0 Ha HACTOAIINN MOMEHT) WJIM MAaHXPOHUU (KaK BMECTUJIHIIE BCEX
ATIOX ¥ COOTBETCTBYIONINX KAHPOB).

MeskypoBHEBbIE CBEPXTEKCTOBBIE CBSI3W BBISIBJISIIOTCS C TIOMOIIIBIO
aHasn3a QYHKIIMOHUPOBAHUS MeTa(OPbl, KOTOPast TOHUMAETCST B UCCJie-
JIOBaHUY He B KauecTBe 0OPa3HOTO CPEICTBA, KOTOPBIM CBSI3BIBAIOTCSI /1B
3HAYEHMSI CJIOBA, 2 B KAUeCTBE OCHOBHOW MEHTAIBHON OTlepalini, 00bein-
Hsrorneit ase nmoustuitasie cepsr [Lakoff 1980; Johnson-Laird 1983].
JpyriuMu ciioBaMu, B paMKax IMIPUHATOTO B UCCITEIOBAHUN PACCMOTPEHUS
MeTadopbl KaK KATErOPUATIBHOTO CABUTA MeTa(hOPUUECKUME Pea3aliu-
SIMU OTIMCBHIBAIOTCS HEOUEBUIHBIE YPOBHU JIOHIOHCKOTO TEKCTA.

XoTs peaqusalyyl JIOHIAOHCKOTO TeKcTa OECKOHEYHO pasHoo00-
pa3Hbl, B UCCJIE0OBAHUN OHU TEM He MeHee OBbLIHM CBEIEHbI K J0CTa-
TOYHO PeTyJIspHOMY Habopy MeTahophuecKux ymorpebseHwmil, xa-
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PaKTEepU3YIONINX TOPO/] KAK 9JEMEHT OPTaHMU3AIUK YeJIOBEKOM MUPa
BOKpyT Hero. [Ipu 9TOM OCcHOBY MeTaOopHUIeCKUX TePeoCMbICTeHU
B OCHOBHOM COCTABJISIOT TOMOJIOTHYECKHE TPU3HAKK JIOHAOHCKOTO
Tekcta. Tak, cpeau metadop, yuyacTByIONIUX B ero (OPMUPOBAHUM,
ObLIT BBIZEJICH PsI/I CTPYKTYPHBIX MeTadop, KOTOPbIE CTPYKTYPUPYIOT
00BEKT HCCIIEeI0BAaHUST TIyTEM B3aMMOHAJIOKEHUST TPUHITUITHATBLHO
pasHbix obJsacteil 3HaHus (Harnpumep, «JIOHIOH — BeJUWKHE TOPOJA
IpeBHOCTHY, «JloHmoH-TeaTpy» nan «JIoHIOH-TIOpbMay ), a TaKKe PsI
KJIIOYEBBIX OHTOJOTMUYECKNX U KOPHEBBIX MeTahop, aKTyaJn3yoNnIux
Te U3MePEHUs JIOHJOHCKOTO TEKCTa, KOTOPbIE HE SIBCTBYIOT U3 3Have-
HUSI JIEKCEMBI, Cy’Kalllel ero nMeHeMm: MeTadopbl epcoHnMUKAINH,
TeKCTa U, HAaKOHEI[, BCETr0 MUpa.

[leficTBUTETBHO, TTPU M3YYEHUU TOPOAA KaK KJII0YeBOH (OpMBbI
OpTaHU3aIUU YeJ0BEeYECKOM JKU3HU 1 BasKHEHIIel KyJIbTYpPHOI KaTero-
pUU HEeTh3s HEe 3aMETUThH, UYTO CYIIECTBYET OMPENeTeHHBIN CMBICTIOBOI
nsomopdusm, Hexkoropoe nogobue nonsruii «[opox», «Uenosex» u
«Mup». Cronku, HaTTpuMep, MoJIarajy, YTO eCJIM YeJI0BEK Be3/le B MUPE,
Kak B ['pajie, To coBepiieHHO 6e3pa3InuHO, «3/1€Ch JIU KUTh WK B JIPY-
roMm MecTe»!. [Ipu onmrcanyy 1y XOBHBIX (hEHOMEHOB YaCTO MCIIOb3YIOT-
st 0Opasbl TPajioB 00ETOBAHHBIX, KOTOPBIE CUSIOT B 3200JIa9HON BBICH,
TPaIOB BEUHBIX MYK, KOTOPBIE CITPATAHBI TIO]T 3eMJIEH, T PA3TUIHBIX MU-
(bosornueckux TpajgoB, KOTOPbIe €CTh IO BOOOpaxkeHus. B kaxmom
13 HUX — MOJIesTb Mupo3aanud. Hanpumep, aHTIniCKUi pesIuTrno3HbIN
nucaresb k. Benbgau numier B amneropun «Ilyre namomuukas (The
Pilgrim’s Progress), uro gopora B I'pas u36paHHbIX AYII JEKUT CKBO3b
Gasap xureiickoil cyersr: “Now the way to the Ceelestial City lyes just
thorow this Town [of Vanity], where this lusty Fair is kept™.

B aHrIMiicKoil SI3bIKOBOIT TPaMIUN TI0A00HbBIE PEACTABICHMUSI
HAIIJIU OTPakeHUe B IEPEHOCHOM 3HAYEHUNU JIEKCEeMBI “city”:

...often applied to Paradise or the dwelling of God and the beatified, as
in Celestial City, Heavenly City, City of God, the last (civitas Dei) being
also the title of a famous work of St. Augustine describing an ideal city in
the heavens [City / OEDHP 2009].

Xots JIoH/IOH, BOIJIOIIEHWE CaMOii CYNTHOCTU TOPO/IA JIJIsi aHTJIH-
YaHWHA, U HE CYUTAJICS «TpajioM DokbuM» Ha 3eMJie, OUeHb MHOTHE

L Aspenuit M. Haepure ¢ coboii // Pumckue cronkn. Ceneka, JUMKTeT,
Mapk Aspenuii / Ilep. M. Porosuna. M.: Pecniy6iika, 1995. C. 345.

2Bunyan J. Pilgrim’s Progress from This World to That Which Is to
Come. 1678 [ Daexrponnsiii pecype|. URL: http://www.gutenberg. org/dirs/
etext94,/plgrm11.txt (mata obpamienus 15 okrssopst 2020).
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anrsmiickue unrocodsl HaunHasg ¢ no3xaHero CpeHeBEKOBbS MoJIara-
JIM, 4TO 3TO HamboJiee TOAXOMASIINAsT I YeoBeKa cpejla OOUTaHusT 1
CHUMBOJI JKU3HEHHOIN rapMOHUHU.

OTHOCUTENBHO KOTHUTUBHON aHanoruu <«Yemosek-lTopom-Mwups»
npuBesieM 3aMedanuie (ppaHily3cKoro teosora u autpomnosora I1. Teiis-
pa ne [lapaena, KOTOPbIil yKa3biBaJl Ha TIEPEIJIETEHNE U B3aMOIIPe00-
pasoBaHue 00beKTa 1 CyObeKTa B aKTe MO3HAHMUS:

...4eJIOBEK Hen30eKHO BO3BPAIIAETCS K caMOMy cebe BO BCEM, UTO OH
nocturaet. <..> LleHTp nepcrneKkTuBs — 9TO YeJI0BEK, U OH OTHOBPEMEHHO
1eHTp KoHcTpyupoBanus yuusepcyma [ Tetissp ne [apaen 1987, c. 37].

CxosK1e T0CTyJIaThl OBLIM BBIABUHYTHI POCCUHCKMMU MCCJIE0Ba-
ressaMu-KoruutuBuctamu. Tak, B.3. [leMbsIHKOB OTMEUaeT, 4TO «4esio-
BeK, Oy/lydr aKTHBHBIM HOCHUTEJIEM KOTHUIIMU, BBICTYIIAET B JBOSIKOM
pOJIM: KaK PacCMaTpUBAIOIIAS CTOPOHA W KAK IEHTP MEePCIIEKTUBDLI»
[[lembsankoB 1994, c. 26]. A.Il. Uyaunos B 9TOl cBA3M NOJUYEPKUBAET,
4TO CTPYKTYPUPOBAHUE BCSKON TOHITHITHONM 0OsacTu Gasupyercs: Ha
KOHIIENITYQJIN3aI[MH Y€JIOBEKOM €aMoro ce0si B IpOIlecce MO3HAHUs
[Uynunos 2004, c. 94].

Metadopa <«JlonmoH-Mup», gBIAAIONASACT KOMIIOHEHTOM JIOH-
JIOHCKOTO TeKCTa, peajn3oBata B caeayomux Kourekcrax: “The cloud-
capp’d towers, the gorgeous palaces, / The solemn temples, the great
globe itself”; “so mighty a world as London™; “We could not traverse
the whole circumference of London’s mighty orb™; “the huge living
world of London”$; “the world of London streets™’.

JIOH/IOH CTAaHOBUTCSI BOILJIOIIEHIEM COBPEMEHHOCTH, BCEX BPEMEH 1
YEJI0BEYECKOTO OBITHST BOOOIIIE:

3 Shakespeare W. The Tempest (1612) // The Complete Works. The Word-
sworth Poetry Library, 1994. P. 1154.

4 Quincey de T. Confessions of an English Opium-Eater. 1822 [9aexTpoH-
HeIii pecypc]. URL: http://www. gutenberg.org/cache/epub/2040,/pg2040.
txt (maTa o6pamenus 15 okrsa6ps 2020).

> Quincey de T. The Nation of London // Autobiographic Sketches. 1853
[9nexrponnsii pecype]. URL: http://www.gutenberg.org/etext/7306 (nata
obpamtenus 15 okrsa6ps 2020).

S Manby Smith Ch. The Little World of London: Or, Pictures in Little of
London Life. 1857 [ nekrponnsiii pecype]. URL: https://archive.org/stream/
littleworldlond00smitgoog/littleworldlond00smitgoog_djvu.txt (maTa obpa-
menus 15 oxrsa6ps 2020).

" Anonymous. Bloomsbury (1893) // London: A History in Verse [ed. by
M. Ford]. Cambridge Mass.-London: The Belknap Press, 2012. P. 424.
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... when a man is tired of London, he is tired of life;

London is the epitome of our times®;

London is indeed an epitome of the round world'%;

London is the home of the human race!?;

the capital of the human race'?;

London is on the whole the most possible form of life. <..> It is the
biggest aggregation of human life — the most complete compendium of the
world. The human race is better represented there than anywhere else, and
if you learn to know your London you learn a great many things!®.

Korpa B 1801 r. Yunpam Yopacopt npuriacuia Hapabsa Jlama
roroctuth B O3epHOM Kpaio, TOT OTKA3aJICsl, HAITUCAB, YTO B JKU3HU MY
ZOCTATOYHO JIOHAOHCKWUX BIIEUATICHIH:

I don’t much care if never see a mountain in my life. <..> London itself
a pantomime and a masquerade works itself into my mind, and feeds me

without the power of satiating me'4.

Y [OHATUS <«TOPOJl» TPaHUIlbl HACTOJIBKO YCJOBHBI, @ CMBICJ
TaK paclJbIBYAT, YTO MeTaOopUiyecKue TEePEHOChI <TOPOJ-MUDP» U
«TOPOI-yTay BOCIPUHUMAIOTCS COBEPIEHHO €CTeCTBEHHO, a Tepe-
OCMBICJIEHE TIPEIEJIOB TOHATHS <TOPO/l» 3a4acTylo BefleT K TOJTHON
HEBO3MOKHOCTH OIPEIENUTh [Malla30H TOBECTBOBAHUS W Maciitab
meTadopuueckoro 06061eHnst 06pazos. To Ju JIOHIOH TOPUT, TO JiK
3TO OYMCTUTENBbHOE TIaMsd ATnokanuncuca; To ju JIOH7oH pa3pyiieH,
TO JIM BEChb MUP B PyHHax.

8Boswell J. The Life of Samuel Johnson, LL. D. 1791 [DaexTpoHHBbIii
pecypc]. URL: http://www.gutenberg. org/etext/1564 (mata obpatieHus
15 oxTsa6ps 2020).

9 Emerson R.W. English Traits. 1856 [Qnexrponnsiii pecype]. URL: http://
etext.lib.virginia. edu/etcbin/toccer-new2?id=EmeEngl.sgm&images=images/
modeng&data=/texts/english/modeng/parsed &tag=public&part=all (nara
obpaenus 15 oxra6psa 2020).

10 Tames H. English Hours // London (1888). London: William Heinemann,
1905. P. 10.

"Tbid. P. 11.

21bid. P. 12.

BJames H. Notebook II. 25 November 1881 — 11 November 1882 // The
Notebooks of Henry James [ed. by F.O. Matthiessen, K.B. Murdoch]. Chicago
and London: University of Chicago Press, 1981. P. 28.

“Lamb Ch. The Best Letters. 1801 [Qnexrponnsiii pecypc]. URL: http://
www.gutenberg.org/etext/10125 (nara obparerus 15 oxrsops 2020).
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B atom cmbicie TT0Ka3aTeNbHO ONKcaHre BesnKoro JIOHI0HCKOTO
noxkapa B aHeBHuke Camioasa Ilemnca, ToOBeCTBYIONIETO O JKU3HU JIOH-
noH1eB B 1iepro/; CTI0ApTOBCKOIA pecTaBpaIii:

Then did the city shake indeed, and the inhabitants did tremble, and
fled away in great amazement from their houses, lest the flames should de-
vour them. <..> And now horrible flakes of fire mounted up to the sky, and
the yellow smoke of London ascended up towards heaven, like the smoke
of a great furnace — a smoke so great as darkened the sun at noonday. If, at
any time, the sun peeped forth, it looked red like blood*®.

B 1940 r. Bo Bpemst MaccupoBaHHBIX OoMOapanpoBok JIoHmoHa Ka-
3aJ10Ch, YTO TIPUIIIEN KOHEIT CBETA, YTO U/IET BOITHA CO BCEM PAa3yMHBIM U
IMBUJIN30BAHHBIM Ha cBeTe. Kak oTMedaeT cOBpeMeHHbIN aHTTHHCKUTT
nucaresnb-noctmoaepruct I1. Akpoiis, Bpemst Oyaro Obl BEpHYJIOCH Ha
JIBa ThICSIYENIETHsI Ha3a/l — K TeM BpeMeHaMm, Koria JIOHIOoH ObLI KyuKoii
XUKIH, 00HeceHHbIX yacTokosoM [ Ackroyd 2000, p. 740].

B npuBe/ieHHBIX JIBYX KOHTEKCTAaX pPeub MJIET O TaK HA3bIBAEMOM
«OTPUIATETHHOM BBI30BE» KaK BeylieM (hakTope TpasoobpasoBaHuisi
(o aHANIOTHHU € WCTOPUKO-COITMOJIOTHYECKON METOMOTOTHEN «BHI-
30B-H-0TBeT», pazpaboranHoil A. ToHHOU st OOBSICHEHUS PA3BUTHS
JIOKQJIbHBIX I[UBUJIM3AIUN — CJIOKHBIX CaMOPa3BUBAIONIUXCS COIU-
aJbHbIX 00pasoBanuil). OTpUIATENbHbINA BBI30B — 9TO HEKOTOPOE U3-
MeHEeHWe, KOTOPOe MPOUCXOIUT B COOOIIECTBE JKUTENEH TOPOIa WU B
€ro BHEIHEH cpejie ¥ KoTopoe TpebyeT riiyOOKUX IepeMeH B TOPOJICKOiT
JKU3HU — TaK Ha3biBaeMoro oTBeTa. OTpUIlaTeIbHbIN BBI30B XapaKTepu-
3yeTcs CHHEPTETUIHOCTHIO U MTPUBOAUT K KAPANHATHHBIM U3MEHEHUIM
B CTPYKType OOIIecTBa ¥ B KJIOYEBBIX MapameTpax CYIIeCTBOBAHUSI
ropojia KaKk CUCTEMbI, CTUMYJIUPYS ee MOoTeHIman camopasputusi. Cam
(dakT 1M006HOI peopraHu3aIii TOBOPUT O TOM, YTO WHTErPATHBHBIE
3alllUTHBIE MEXaHU3MbI TOPOJa OBLIM JIOCTATOYHO CUJIBHBI, YTOOBI
MPEOI0JIETh TOUKY OM(YPKAINH, COXPAHUTHCST KaK 1[EJOCTHOCTD U OJI-
HOBPEMEHHO TePENTH B HOBOE COCTOSHUE.

Paspymiennspiii TopoJi Tak:ke BBI3BIBACT OIIyIIEHUE He3aBEPIIEH-
HOTO BBICKA3bIBAHUS, BBICKA3bIBAHUS C MPOMYIEHHBIMU CJIOBaMU.
[luBnM30BaHHOE B3aMMOJIENICTBUE JIIO/IEH APYT C JPYTOM OKa3biBa-
eTcs B HeM 3aTPYAHUTENbHBIM, T. €. Pa3pyNIaeTcss KOMMYHUKATUBHOE
npoctpancTBo. O6 9TOM MHcasl, B YaCTHOCTH, QHTJIMICKUI JTATEPATOP
u xypuanuct Aptyp Fetpu Mu (Mee, 1875-1943) — B ero Tpyne «Jlon-

5Cit. ex: Bartlett D.W. London by Day and Night or, Men and Things
in the Great Metropolis. 1852 [dnexrponnsiii pecypc]. URL: http:// www.

victorianlondon.org (ara obparerust 15 oxrsiops 2020).
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JIOH, cepjlie uMIepun u uyao ceetas (London, Heart of the Empire and
Wonder of the World) naxonum xapakTepHbiii Tekct JIoHmoHa B BOeH-
HBIE TO/IbI:

London became a battlefield. The little houses that were Home to
thousands of Londoners vanished hideously. The streets they loved be-
came unrecognisable. The churches in which they had worshipped, where
they had been christened and married and had laid their loved ones, were
wrecked. The inns where they had met and talked and laughed together
were grim disfigured skeletons. The Londoner’s little world tumbled about

him. Gone were the old familiar places!®.

JIOH/IOH CJIVIIITKOM OTPOMEH U MHOTOOGPa3€eH, YTOOBI UMEHOBAThCSI
IIPOCTO TOPOJIOM; HECIyYailHO aHIVIMHCKWII mucaresb, myOIuInucT u
kputuk Tomac me Kyuncu (1785-1859) nasBan oHO M3 cBOMX 3cce
«Jlonponckas naiusi» (The Nation of London): “It was a most heavenly
day in May of the year (1800) when I first beheld and first entered this
mighty wilderness, the city — no, not the city, but the nation — of Lon-
don”'’. B npuBeiecHHOM KOHTEKCTe HabJII0IaeM OTHOIIEHUS TPajlallii:
‘wilderness’ — ‘city’ — ‘nation’'®. [lanHble ceMeMbl 00pasyioT 3/€Ch
KOHTEKCTYaJIbHBIN KJ1acc 1o poaoBoii ceme /London /%,

Korga B 1603 r. Maxos I nprexas B Jlonon Ha KOPOHAIUIO 1 YBU-
nes1 ero OYpHBIN POCT ¥ aKTUBHOCTb, OH, 10 MPEJAHII0, BOCKIUKHY!I,
4T0 AHI/INsSE OTHBIHE OyeT nMenoBarbest JIonponoM, a Jlongon — AH-
rnueit: “England will shortly be London, and London England!”*.
B xnure «Jlonmon: 6uorpadus» I1. AKpoiin oTMedaet, 4T0 HHOCTPaH-
1161, ipuesskasiue B Jlongon B XVII B., cBUeT€IbCTBOBATIN O TOM, UTO
ue JlonnoH Haxoautcs B AHrumy, a Bca Auraus B Jlongone: “London is
not said to be in England, but rather England to be in London” [Ack-
royd 2000, p. 106]. On taxxe numier, yro B X VIII-XIX BB. B ¢Bsi3u ¢
HeOBIBAJIBIM POCTOM OPUTAHCKOI CTOJIMITBI OHA CTajla BOCIIPUHUMAThCSI

16Cit. ex: Moorcock M. Mother London. Penguin Books, 1988. P. 376.

7Quincey de T. The Nation of / Autobiographic Sketches. 1853 [Dek-
tpounbiii pecypc]. URL: http://www.gutenberg.org/etext/7306 (mara 06-
pamtenust 15 okts6pst 2020).

8‘cemema’ — ycnoBHoe 0b03HAUEHUE CEMEMBbI, KK 9TO [IPUHATO B UHTEP-
nperupyiorieit cemantke @. Pacree [Pactbe 2001, c. 367]. Cemema nonnma-
€TCsT KaK COZIePKAHUE JICKCEMBI.

9 /cema/ — ycnosroe obosnadenue cempl [Ibid.].

N Cit. ex: Ewing Ritchie J. Days and Nights in London or, Studies in Black
and Gray. 1880 [Dmexrponnsrii pecypc]. URL: http://www.gutenberg.org/
files/36683,/36683-0.txt (mara obpaienust 15 oxtsi6pst 2020).
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KaK BOILJIOIIEHIEe BCell CTPaHbl, a 3aTeM U Bcero mupa: “It was often said
that all England had become London. <..> London corresponded to
the great globe itself or the epitome of the round world” [Ibid.]. Orme-
TUM KCIIOJIb30BaHue Ipeankaros “was said” u “corresponded” B posu
OrpaHUYHTEJEN, T. €., corsacHo dpaniry3dckomy cemantucty @. Pactbe,
«OTIEPATOPOB, OrPAHUUYUBAIONINX CTENeHb AJITIOTOINN MEXK/Iy ceMeMa-
MU B mocaenoBatenbroctuy [Pacthe 2001, c. 364]. bes naux acddexr
CEMAHTHYECKON CTPAHHOCTH WJIM <aHOMAJIUH», 0OE3yCJIOBHO, BO3POC
Obl, Tak Kak JIOHIOH, TIO ONpee/eHnIo, He SABJIseTcss AHTIeil wim
3eMHBIM TIapoM. Tem He MeHee NCTUHA B TAKUX BBICKA3BIBAHUSX PEJisi-
TUBU3UPYETCST, & UX UCTUHHOCTHOE 3HAYEHWE CTABUTCSI B 3aBUCHMOCTD
OT COOTBETCTBYIOIIETO MHEHUSI B IAHHOM aCCYMIITUBHOM YHUBEPCYME.
JIpyruMu cioBaMu, B TEPMUHAX CEMAHTUKKM BO3MOKHBIX MUPOB OTHO-
MIEeHNsT SKBUBAJIEHTHOCTH Meskay cememamu ‘London’ u ‘England’ wiu
‘Globe’ BO3MOKHBI B TOM CJIy4ae, €CJIi FTOBOPSIIUI MOJIaraeT yTBepPK-
JTaeMOoe TOJK/IECTBO MCTHHHBIM, & YUTATETh TPUHUMAET €T0 YCTaHOBKY
[cm.: Boukapes 2003, ¢. 105].

B acce “London” us mukia nmyresbix 3amerok “English Hours” ame-
puKaHcKui mucaTess I. JIkeiiMc TOBOPUT 0 OPUTAHCKOM CTOMUIE KaK O
Bortommennn anrauiickoctr: “It takes London, of all cities, to give you
such an impression of the country”?!. OH ke yka3biBaeT Ha HeoObIYaiHOE
mMHOTO0Gpasue JIOHI0HA 1 BCJIECTBIE ITOTO HA HEBO3MOKHOCTD ITPE/I-
CTaBUTDH €TO KAK OJTHO IEJI0€:

One has not the alternative of speaking of London as a whole,
for the simple reason that there is no such thing as the whole of it. It is
immeasurable — embracing arms never meet. Rather it is a collection of
many wholes, and of which of them is it most important to speak ?%2

Anrsmiickuii nucarenb-mogepauct .M. Dopx 3amerut B acce
«[lyma Jlongonas (The Soul of London), uto AHTINS ¥ MU KOHEYHBI U
MOCTHKUMBI, & OPUTAHCKAsT CTOJIUIA GecTpe/ieTbHa:

One can easily sail round England, or circumnavigate the globe.
But not the most enthusiastic geographer <..> ever memorised a map
of London. Certainly no one ever walks round it. For England is a small
island, the world is infinitesimal amongst the planets. But London is il-
limitable?.

2 James H. English Hours // London (1888). London: William Heinemann,
1905. P. 17.

21bid. 24.

B Ford F.M. The Soul of London. Penguin, 1976 [first publ. 1905]. P. 43.
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CoBpeMeHHbII aHT/IMIICKUH caTesib M. MypKOK ycTaMu OJHOTO
U3 TJIABHBIX repoeB poMana <«JIoHmoH, J060Bb Mosi» (Mother Lon-
don) ToBoput o JloHI0HE Kak 00 0CH, BOKPYT KOTOPOI BPAIAeTCst BCe
OCTaJILHOE!

London is the hub around which all else revolves, the ordering,
civilising, progressive force which influences first the Home Counties, then
the entire nation, ultimately the Empire and through the Empire the Globe
itself: a city more powerful than all cities before it, perhaps more powerful
than all cities will ever be?!.

VkaspiBass Ha 0cOOyl0 IEHHOCTh CMBICJIOBOTO KOMIIOHEHTA
«JloHmoH-Kak-MUp» [T TIPE/ICTaBUTENeH AHTJIMIICKOTO COIMYyMa,
AHTJINICKAad JKYpPHATUCTKA U3 Y TaH bl . Ammbaii-Bpayn Bbigensier B
acce «IIpencrasisis HoByto Bpuranuto» (Imagining the New Britain)
MHUPOOOPA3YIONIYIO (DYHKIHIO OPUTAHCKOM CTOJUIBL:

The Thames made Londinium and Londinium made England and
England made Parliament and Parliament made Britain and Britain made
the world?.

OTMmeuasd MHOTOHAIIMOHAJIBHBINA, MYJIbTUKYJIBTYPHBII XapaKTep
coBpemenHoro JloHmona, ucciaenoBareb aHTJIMICKOTO MTOCTKOJIOHNA-
smama /. K. BoJr nipesicTaBiisieT ero Kak pernpeseHTaHT-3aMeCTUTE b
bBpuranckoit Mmepuu 1 11eJI0T0 MUpa:

It is important to view London as a decentred centre: a metonym not
just of the empire that once controlled the world but also, increasingly, of
the world that the empire once controlled?®.

OTMeTHM, 4TO B TIPOU3BEIEHUSIX MOCTKOJOHUAIBHBIX IHCATENEN
JIOHIOH 3a4acTyi0 HETaTHBHO BBIBOAUTCS KaK BOILIOIIEHUE Besnko-
OGputaHun — OPAOOTUTENLHUIBI KOJOHWI, KAK CBOETO POJIa «MOPAJIb-
Hasl CUHEKI0Xa» OPUTAHCKOTO KOJOHHMATBHOTO YIIPABJIEHUS U Xa0Ca,
K KoTopomy oo mpuBesio: “the moral synecdoche of the big mess the
Empire made of the world”*".

2 Moorcock M. Mother London. Penguin Books, 1988. P. 221.

% Alibhai-Brown Y. Tmagining the New Britain. New-York: Routledge,
2001. P. 8.

% Ball J. Tmagining London: Postcolonial Fiction and the Transnational
Metropolis. Toronto: University of Toronto Press, 2004. P. 13.

ZTbid. P. 7.
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MraK, ceMaHTHYECKUiI COCTaB JIOHAOHCKOTO TeKCTa 00OTraIaercs
Gyarofaps JAEeHCTBHIO 11eJI0T0 psiia MeTadop, KOTOpble 3aKperlieHbl
B QHIVIMHCKOW SI3BIKOBOII TPAAMIMU M OTPakaloT 0co00e COCTOSTHUE
CO3HAHUA C TpoeKIMell Ha HUX ycjaoBuil BHentHero mupa. Cryck B
JIOH/IOHCKOE METPO, ATOT MO/[3eMHbINl BaBUIOH, MK B JIOHJIOHCKUE Ka-
TaKOMOBI, CKPBIBAIOIIME TJIACTBI TEJIBIX ATI0X, MOKHO MCTOJKOBBIBATD
KaK MOTrpysKeHue B TOJCO3HAHKE ¢ ero riyOuHHbIMU caosimu. O6pas
JIOHIOHCKO# HOYM HEME/JIEHHO TPaKTYeTCsl KaK BeuHoe 3a0BeHre WK
cmepTh, ropsanmii Jlonpon ommcsiBaeTcsa Metadopoli pencrofneii u,
B TOM umcJie, ajia couanust. [Ipuessn B Jlonjgon paccMaTpuBaeTcst Kak
MIOMCK TPAHCIIEH/IEHTHON MCTUHBI WK HOBOU uaeHTnuHocTu. [TyTenre-
CTBUE TIO TIPUTOPOIHON KeJIe3HOI JI0pore — 3TO pacliupeHne KPyros
CO3HAHUs, TOTOBHOCTb TNMPUHATbH WHOUW KyJbTYypHBIH Koza. Haxowmer,
BosBpalienre B JIOHAOH CPOAHU OOPETEHUI0 BHYTPEHHETO CMBICIIA,
TTOBTOPHOMY HAXOXIEHUIO MAEHTUYHOCTH — KaK CTUXOTBOPEHWE aH-
rimiickoro oata X VII B. Po6epra T'eppuka “His Return to London”, B
KOTOPOM OH pajiyeTcsi cBoeMy Bo3Bpaiiiennio B Jlonnon uz /lesontmpa
B 1640 r.: “London my home is; though by hard fate sent / Into a long
and irksome banishment”?. )Kusub BHe JloHIOHA — 2TO KU3Hb B Iie-
yaJIbHOM M3rHanuu — “banishment”, “exile”.

YemoBeueckoe co3HAHNE TOCTUTAET TOPO KAaK CBOE 3ePKAJIBHOE OT-
pakenue. aygas ropozickue 1IaHbl, HOCUTEIb KyJIbTyPhl BCMATPUBa-
eTcst caM B ce0st, 3arJIsi/IbIBAET B L1y COOCTBEHHYIO WJIN B IYIIIN ITPOTI-
JIBIX KYJIBTYP, TIOCTUTAET TOCIIO/ICTBOBABIITUE B MTPOIIJIOM T1aPaJINTMBI,
Oy/ib TO 3aMKHYTasi CTUXUST CPeIHEBEKOBOrO JIOHOHA € €ro eMHbIM
(6ubeficKM) KyJIbTYPHBIM KOJOM, YIIOPSZI0YEeHHOCTh JIOHJ0HA 91I0X1
KJIACCUIM3MA, TYMaHHBIN JJaOUPUHT POMaHTHYeCKOTO JIOHI0HA VTN Xa-
OTUYHBIN TTOCTMOAepHUCTCKUH JIoHm0H-KoMTax / JIoHaoH-TUTIEpTEKCT
¢ mudy3HBIMU TPAaHUTIAMU.

Meradopsl «JIoHgoH-Mup» u <«Jlomgon-/lyma», TakiuMm 06pasoMm,
00s1a1a10T GOJIBINON aKCHOJIOTUYECKON CUJIOH, 100 B HUX 3aJ0KEeHO
TIPOTUBOIIOCTaBJIeHNE yopsinodennocTy Jlonpona-mMupa xaocy. Otmpe-
JEJISIoNe TePMUHBI MeTadop, HECOMHEHHO, HaxoAsATcss Ha Oosee
BBICOKOII OTMETKE IIEHHOCTHON MIKAJIbI OTHOCUTEJIbHO OIIPEJIEISIEMOTO
tepmuHa. COOTBETCTBEHHO, MeTaOPUIECKUE BLIPAKEHUS TTPOU3BOJIST
MeJINOPaTUBHbBIN 3(pDeKT.

Beinenenve kaiodeBbx MeTadop B (popMUPOBAHUN JTOHAOHCKOTO
TEKCTa TIO3BOJISIET — B PaMKaX IIPeCTaBIEHNS €T0 KaK MHOTOMEPHO-
ro KOHCTPYKTAa — aKTyaJMW30BaTh eT0 HeodeBUAHBIe n3Mepenmsa. Ha

2 Herrick R. His Return to London // Lyrical Poems. 1640 [DaexTpon-

ubiii pecype]. URL: http://www.gutenberg.org/etext/1211 (mata obparueris
15 oxTs6pst 2020).
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KOIHUTUBHO-KOHIICNITYaJIbHOM YPOBHE MeTaopruiecKkue peanausannu
JIOH/TOHCKOTO TEKCTa ABJAIOTCS CIEACTBUEM TIPOCKIINU OTHOM MTOHS-
TUITHO 006/1aCTH HA IPYTYIO WU TaK HA3BIBAEMOTO KOHIIETITYATbHOTO
CIMSTHUS.

Metadopa «JIoHIOH-MUP» OTHOCUTCS K OHTOJIOTHYECKUM MeTado-
paM, MOCKOJIbKY YeJIOBEKY CBOWMCTBEHHO IPE/ICTABJISATD 3HAUYMMBIE 3Jle-
MEHTBI PeasIbHOTO MUPa (TOYHEE, €T0 OTPAKEHIIST) B BUIIE MOIeJIel 001IIe-
MUPOBBIX MPOIECCOB. 3HAUUMOCTD JIOHIOHA OOBSIICHSIETCS €0 MaCIITa-
60M 1 MHOTOOOPa3ueM, IIEHHOCTHBIM HATIOJTHEHUEM JIJIs ITPeICTaBUTe el
AHTJIMHCKOTO COMUYMA, CIOKHOCTBIO 00pa3yoIux ero Koaos. JIoHaomH,
TaKuM 00Pa3oM, CTAHOBUTCSI BOILIOIIEHIEM COBPEMEHHOCTH, BCEX Bpe-
MeH 1 YesioBeueckoro ObITust BooOiie. Meradopa «JIoHmoH-Mups», Takum
06pasoM, obsrazaer GOJIBINOI AKCUOJOTHIECKONW CHJION, TOCKOJIbKY B
Hell 3a7105KeH0 TTPOTUBOIIOCTaBIeHNe yopsaaodennoctn Jlonmona-mMupa
xaocy. Onpenengionuii TepMuH MeTaOpbl, HECOMHEHHO, HAXOIUTCS HA
6oJ1ee BBICOKO OTMETKE TIEHHOCTHOI TITKAJIBI OTHOCHTEIBHO OIpe/Ierisie-
MOTO TEPMUHA, & CaMOii MeTadOPOii ONTHUCHIBACTCS BAKHBII aKCHOJIOTHYC-
CKHUIl KOMIIOHEHT B COCTaBE JIOH/IOHCKOTO TEKCTa.

PexoncTpyKIns JIOHJOHCKOTO TEKCTa MO3BOJIUJIA YETKO OTIPeie-
JIUTh €TO aKCHMOJIOTUYECKYTO TICHHOCTD TS TIPeCTaBUTEeH aHTIii-
CKOTO COIMYMa: €T0 OOBEKT SIBJISIET COOON BAKHEUTITYIO COCTABJISIONLY O
AHTJINIICKOCTH, KOHIENITYQJIN3YsICh KaK MOJIETb OOIEaHTIUHCKIX W
00IIeEMUPOBBIX TPOIECCOB, KAK AHATIOTHS YeJTOBEKa, CO3HAHMS U YHU-
Bepcyma. Takoe mpescrasienne 0 OPUTAHCKOI CTOJIUIIE OKA3bIBAETCS
BAXHEWITUM OPUEHTUPOM B CO3HAHWM WHIMBHJA: ITO PE3YJIbTAT U
HETMOCPE/ICTBEHHOTO ONIYMIEHW, M MaMATH O TPOIIJIOM OIBITE; OHO
pPaBHO MMeeT 3HAYeHUe KaK JIJIsT OCMBICTIeHUS MHGOPMAITIH, TaK U JJIs
PYKOBOJZICTBA IEHICTBUSMU.
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